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\A,ASEL Untendreher - L1-32

— TURMDREHKRANE —

Ausladung und Tragfahigkeit

m/kg Pluma inclinada 0°/ Lanca inclinada 0°

% Auslegersteilstellung 0°/ Elevated jib 0°/Fléche inclinée 0°/Braccio inclinato a 0°/

m m/kg 10,0/11,0(12,0{13,0|14,0(14,4{15,0{16,0|17,0|18,0{19,0|20,0|21,0(22,0{23,0|24,0|25,0(26,0|27,0|27,5|28,0(29,0|30,0
30,0 350 >°[3750(3350|3030| 2770| 2540| 2470|2350/ 2180| 2030( 1910| 1790( 1690| 1600| 1510| 1440 1370| 1300| 1240| 1190| 1160| 1140 1090(1050
27,5| 307 ©°|3770|3370| 3050| 2780| 2560 2480| 2360| 2190| 2050| 1920| 1800| 1700 1600| 1520| 1440 1370| 1310| 1250| 1200|1170
25,0 | 3500 1| 4000| 3600| 3250| 2970 2730| 2650| 2520| 2340| 2180| 2040| 1920 1810| 1710 1620| 1540 1470|1400
14,4 | 3055196 4000| 3840|3460 3150| 2880(2800

Auslegersteilstellung 0°/ Elevated jib 0°/ Fleche inclinée 0°/Braccio inclinato a 0°/ i
m/kg Pluma inclinada 0°/ Langa inclinada 0° 15t [

m | mikg |80]9,0[10,0[11,0/12,0/13,0/14,0|14,4|15,0|16,0|17,0|18,0{19,0(20,0[21,0(22,0[23,024,0(25,0|26,0|27,0|27,5|28,0|29,0
30,0| 3050 87 [4000/3860/34603130|2860(2630/2430|2370|2260| 2110( 1970/ 1860| 1750| 1650|1570 1490] 1420| 1350{1290| 1240| 1180| 1160| 1140( 1090
27,5 3050 58]4000|3910/3500 3170| 2890(2660|24502390|2280| 2130{ 1990 1870| 1770| 1670| 1580 1500| 1430| 1360|1300/ 1250| 12001170
25,0| 3070 °[4000/4000/3790[3420| 3120(2860|2640] 2570| 2450(2290| 2140|2010| 1900{ 1790| 1700| 1620| 1540| 1470(1400
14,4 | 3855 "954000400014000/3790|3430| 3130|28802800)

Auslegersteilstellung 10° /Elevated jib 10°/Fleche inclinée 10°/Braccio inclinato a 10° /
m/kg Pluma inclinada 10° / Langa inclinada 10°

m m/kg 10,0(11,0|12,0|13,0|14,0|14,2{15,0(16,0|17,0|18,0|{19,0{20,0{21,0|22,0|23,0|24,0|24,7|25,0({26,0|27,0|27,1|28,0|29,0|29,6
30,0 325 "|2000/2000| 2000 2000|2000 2000/ 2000| 2000] 1930{ 1800| 1680 1570| 1470| 1390 1310| 1240| 1200{ 1180 1120| 1070| 1060| 1020| 970 [950
27,5 | 3550 '®" [2000|2000]2000|2000(2000|2000|2000| 2000| 1950| 1810| 1690( 1580| 1480| 1400| 1320| 1250| 1210| 1190 1130| 1080|1070
25,0 | 3550 """ [2000|20002000|2000{ 2000|2000 2000|2000(2000| 1950| 1820| 1700| 1600| 1510| 1420( 1350(1300
14,4 | 3855 %|2000]2000]2000]2000]2000[2000

% Auslegersteilstellung 20° /Elevated jib 20°/ Fléche inclinée 20°/Braccio inclinato a 20° /
m/kg Pluma inclinada 20° / Langa inclinada 20°
m | mkg  [10,0[11,0]12,0]13,0]13,6[14,0]15,0]16,0[17,0]18,0[19,0]20,021,0|22,0(23,0|23,6|24,0| 250|26,0 | 27,0 | 28,0 28,3
30,0 30283 950
27,5 28-260 950 |
25,0 35238 950 |
14,4 | 507 %0 950
Antriebe

4> stufenlos/stepless/régl. continu/
regl. progressiva/ sin escalones/
sem degraus

U/min
0 < 0,8 sl./min 2,2 kW FU
tr./min
= ‘ Velocidade
0 <« 54,0 m/min 2,5 kW FU
kg

4000 1

kg m/min
Geschwindigkeit
Speed
Vitesse
Velocita 4000 0« 14
Velocidad 700 0 & 57

Geschwindigkeit/
Speed/Vitesse/Velocita /
Velocidad/Velocidade/

3000

S 2000
2 min./ 160° 2,2 kW 1000
0 - - - - - - =
0 10 20 30 40 50 60 m/min
BGL C.0.02.0031 \ 400 -440V 50 - 60 Hz 15 kVA

siehe Betriebsanleitung./ see instruction manual./ voir manuel de service./ vedi manuale d'istruzione./ ver manual de instruccién./ ver manual de instrugées.
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Kolli-Liste
L(m B(m) H(m) kg
Pos. Anz.
Item Qty.
Rep Qte.
VoceQta.
Pos. Cant. .
Ref. Cant. Transportachse vorne L1-Adapter/ Road transport axle front/ Essieux de Tra 100 KY 2 " 3,09 1,24 1,36 600
transport avant/ Asse di trasporto anteriore/ Eje delantero para transporte/ Tra 100 KY 6
1.1 Eixo de transporte dianteiro Tra 100 KY 6 A 81 3,09 1,24 1,36 700
2 1 Trapsportachse vorne, H-Aq‘aptely'/ Road transport axle fr.ont, H adapter/ Tra 100 KY 2 £ - 4,30 1,25 1,31 750
Essieux de transport avant, piece d’ adapt. H/ Assale anteriore, adattatore — H
per H/ Eje de transporte delantero, adaptador HEixo de transporte dianteiro Tra 100KY 6
’ * Tra 100 KY 6 A L BT 4,30 1,25 1,31 850
adaptador H/
3 1 Transportachse vorne m. Zwischenadapter/Road transport axle front
w. adapter/ Essieux de transport avant a. piece d’ adapt./ Assale anteriore  Tra 100 KY 2 & 4,30 1,25 1,31 950
con adattatore intermedio / Eje de transporte delantero con adaptador Tra 100 KY 6 ©® [[E]] H
intermedio / Eixo de transporte dianteiro com adaptador intermédio/ Tra 100 KY 6 A L B 4,30 1,25 1,31 1200
4 1 Transportachse hinten, H-AdaptefRoad transport axle behind, H adapter
Essieux de transport arriére, piece d’ adapt. H Assale posteriore, adattatore Tra 120 GY 1 : H
. § e ! . und/and/et/ ® 1,60 2,50 1,20 1000
per H/ Eje de transporte trasero, adaptator H/ Eixo de transporte traseiro, N B
e/lylyGY 1A
adaptador H/ T
5 1 Transportachse hinten m. Zwischenadapter/Road transport axle
behind w. adapter/ Essieux de transport arriére a. piece d’ adapt./ Tra 120 GY 1
Assale posteriore con adattatore intermedio/ Eje de transporte trasero und/and/et/ 1,75 2,50 1,25 1250
con adaptador intermedio / Eixo de transporte traseiro com adaptador inter- e/y/y GY 1 A
médio/
6 1 Transportachse vorne LITRAX HS-121/ Road transport axle front/ Essieux 3.65-
de transport avant/ Asse di trasporto anteriore/ Eje delantero para transporte/ 4’25 2,10 1,15 1900

Eixo de transporte dianteiro/

7 1 Transportachse hinten LITRAX HS-122 (ohne Lenkung)/ Road transport axle behind
(without steering) / Essieux de transport arriere (sans direction)/ Asse di trasporto posteriore
(senza sterzo)/ Eje trasero para transporte (sin sistema de direccion)/ Eixo de transporte
traseiro (sem estergo)/

8 1 Transportachse hinten LITRAX HS-123 (mit Lenkung)/ Road transport axle behind
(with steering) / Essieux de transport arriere (avec direction)/ Asse di trasporto posteriore
(con sterzo)/ Eje trasero para transporte (con sistema de direccién)/ Eixo de transporte
traseiro (com esterco)/

1,95 2,50 1,10 1600

1,95 2,50 1,10 1700

Anderungen vorbehalten!/ Subject to technical modifications! / Samtliche Angaben erfolgen ohne Gewahr./ This information is supplied without liability. /
Sous réserves de modifications !/ Con riserva di modifiche!/ Ces renseignements sont sans garantie./ Tutte le indicazioni fornite senza garanzia./
iSujeto a modificaciones sin previo aviso!/ Sujeto a modificacdes! Declinamos toda responsabilidad derivada de la informacién proporcionada./ Declinamos

qualquer responsabilidade quanto a informagao fornecida.
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